Nixenfall

Fallendwasser

Info: La qualita di questa descrizione non e stata ancora controllata o é stata valutata negativa.

Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunita per correggere voi stessi questa descrizione.
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’Paese: Osterreich / Austria Regione: Oberdsterreich Sottoregione: Bezirk Vocklabruck Citta: Bad Ischl

|Difficolté: non cosi difficile |Grado: v3 a3l |Tempo totale: 1h50
’Tempo avvicinamento: 35min ’Tempo giaro: 1h ’Tempo ritorno: 15min
’Altitudine di entrata: 640m ’Altitudine di uscita: 540m ’Altitudine delta: 100m
’Lunghezza del canyon: m ’Rapel piu alto: 30m ’Quantité rapelli:
’Transporto: a piedi ’Tipo di roccia: ’Area di ingresso: km?
’Stagione: ’0rientamento: ’Tempo migliore:
Valutazione: 7 2.1 (1) lInfo: % 0 () Belay: % 0 ()
’Specialite‘::

|Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)

Short canyon with a rappel high point at the end. The protection is very sparse, which means that some places
have to be avoided, sometimes through unpleasant terrain. Therefore, this tour is in no case suitable for
beginners. In winter, after a long cold period, you can also ice climb here.

Idrologia:

Accesso: (traduzione alternativa)

By car on the Westautobahn exit at Regau, just before Bad Ischl a road branches off in the direction of
WeiRenbach am Attersee. Follow this road until after about 8km on the left side of the road (just before the
quarry) a forest road branches off. On the opposite side of the road there are some parking possibilities.

Avvicinamento: (traduzione alternativa)

Follow the forest road to its exit, cross the streambed of the WeiBenbach and reach a forest road. Follow this to
the right (west) until you reach a small wooden hut where a cart track branches off to the left (south). Follow this
path until you reach a signpost. Now you can either visit the final waterfall by following the path in the direction of
the Nixenfall, or you can go directly to the entry in the direction of the Eibenberg. If you want to go straight to the
entry, follow the ascending path until you reach a bridge where the entry is located.

Giro: (traduzione alternativa)

The first small waterfall is immediately downclimbed orographically left. The second step leads to a blockage and
the next pools. These must be bypassed on the left over the steep meadow, laborious and not without danger.
Then you reach the first abseiling point. The next steps are again bypassed on the left and after a short hike and a
small step, you reach the high point of the canyon. The Nixenfall is best rappelled in two stages, whereby the last
belay directly in the waterfall is not to be used as an intermediate belay. Usually there is also a lot of tourists
visiting the waterfall (and the canyoneers).

Ritorno: (traduzione alternativa)
Follow the trail downstream and turn left at the signpost and return to the signpost you passed at the access.
From here, follow the access path back to the car.

Coordinate:

Inizio del canyon 47.7821 13.5570

Fine del canyon 47.7844 13.5550
Parcheggio Entrata e uscita 47.7909 13.5527



http://www.google.com/maps/place/47.78210000,13.55700000
http://www.google.com/maps/place/47.78440000,13.55500000
http://www.google.com/maps/place/47.79090000,13.55270000
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